
Rails - Savage A22 - MDT Accessories - Rails - 40 MOA - Savage A22

MDT's Scope Base Picatinny Rails are a precise and reliable solution when it
comes to mounting a scope on your bolt action rifle. 

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the rail to
be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the ejection port.
These rails are designed with a 30 MOA incline providing additional elevation
adjustment from your scope*. A recoil lug has been integrated in the underside
rail profile on models where the action’s design allows for this feature.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - 40 MOA - Savage A22
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2010318
Mfr. No.: 106615-BLK
Color: Black
Make: Savage
Material: 6061 Aluminum
Model: A22
Shipping height: 33mm
Shipping width: 75mm
Shipping length: 200mm
UPC: 682157407279
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Sicherheitshinweise für MDT Rails Savage A22

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MDT Scope Base Picatinny Rails für dein Savage A22 entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lese alle Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die MDT Scope Base Picatinny Rails nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Lagere das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Schäden zu vermeiden.
Halte das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Montagefläche deines Repetiergewehrs sauber und frei von Schmutz ist.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Befestigungselemente für die Installation.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und gemäß den Herstellerangaben an, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Teste die Stabilität der Montage, bevor du das Zielfernrohr verwendest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Repetiergewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand
befindet.
Reinigung: Reinige die Montagefläche des Receivers gründlich.
Positionierung: Lege die MDT Scope Base Picatinny Rails auf die Montagefläche und richte sie gemäß den
gewünschten Einstellungen aus.
Befestigung:

Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Schienen sicher zu befestigen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig an, um eine optimale Stabilität zu gewährleisten.

Überprüfung: Überprüfe die Montage auf Stabilität und Sicherheit.

Verwendung

Montiere das Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen.
Stelle sicher, dass alle Befestigungen fest angezogen sind, bevor du das Gewehr verwendest.
Teste die Schussgenauigkeit und die Stabilität der Montage unter sicheren Bedingungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen oder gefährdet werden.
Bei Unsicherheiten zur Entsorgung konsultiere die örtlichen Abfallbehörden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast. Achte darauf, dass alle Anfragen in Übereinstimmung mit den
geltenden EUVorschriften behandelt werden.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitshinweise befolgst. Viel Spaß beim Schießen mit deinem MDT Scope Base
Picatinny Rails für das Savage A22!





MDT Rails Savage A22 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Scope Base Picatinny Rails for your Savage A22. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model, the Savage A22, before use.
Always handle firearms and accessories with care. Follow all standard firearm safety practices.
Inspect the product for any damage or defects before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recalls or safety alerts through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Use appropriate tools as specified in the installation instructions.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety and performance.

Usage Precautions:

Regularly check the tightness of the rail and scope mount to ensure secure attachment.
Avoid overtightening screws, as this may damage the product or the firearm.
Be aware of the 30 MOA incline and adjust your scope settings accordingly to maintain accuracy.
Use the recoil lug feature where applicable to enhance stability during firing.

Maintenance Precautions:

Clean the rail and mounting area regularly to prevent debris buildup.
Inspect the rail periodically for signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions
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Gather Required Tools:

Screwdriver (appropriate size)
Torque wrench (if available)
Allen key (if applicable)

Prepare the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove any existing scope mounts if applicable.

Position the Rail:

Align the MDT Scope Base Picatinny Rail with the mounting holes on the receiver of the Savage A22.
Ensure the rail is flush with the receiver and matches the geometry of the ejection port.

Secure the Rail:

Insert screws into the mounting holes.
Tighten screws evenly to ensure a secure fit. Use a torque wrench if available to avoid overtightening.

Attach the Scope:

Follow the manufacturer’s instructions for your specific scope to mount it onto the rail.
Adjust the scope according to the 30 MOA incline for optimal performance.

Usage Instructions

After installation, ensure the scope is properly zeroed before use.
Familiarize yourself with the adjustments on your scope to maximize its effectiveness.
Always follow safe firearm handling practices during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged beyond use, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Scope Base Picatinny Rails for the Savage A22, please refer to
the manufacturer's website or customer support channels for assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Rieles
Picatinny MDT Savage A22

Introducción
Gracias por elegir los rieles Picatinny MDT para tu rifle Savage A22. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
una solución precisa y fiable para el montaje de miras. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre las
medidas de seguridad, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la
disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto alejado de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el producto si notas alguna irregularidad o daño.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de montar la mira, asegúrate de que el rifle esté descargado y en una posición segura.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación para evitar daños al riel o al rifle.
No sobreaprietes los tornillos al instalar el riel, ya que esto puede dañar el material.
Si el riel presenta algún tipo de daño o defecto, no lo uses y contacta al fabricante.
Verifica que la inclinación de 30 MOA esté correctamente configurada antes de usar el rifle.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación (destornillador, llaves, etc.).

Instalación del Riel:

Coloca el riel Picatinny sobre el receptor del rifle.
Alinea los orificios del riel con los del receptor.
Inserta los tornillos y asegúralos sin sobreapretar.

Montaje de la Mira:

Coloca la mira en el riel Picatinny.
Asegúrate de que la mira esté nivelada y correctamente alineada.
Aprieta los tornillos de la mira según las especificaciones del fabricante.

Verificación Final:

Revisa que todo esté instalado correctamente y que no haya piezas sueltas.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el rifle en condiciones de
caza o tiro.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el riel Picatinny, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de aluminio.
Si el riel está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de modelo para facilitar la
asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es la prioridad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour les Rails MDT
Savage A22

Introduction
Merci d'avoir choisi les rails Picatinny de base pour lunette MDT Savage A22. Ce produit est conçu pour vous offrir
une solution précise et fiable pour monter une lunette sur votre carabine à verrou. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité avant d'utiliser le produit afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état des rails et des fixations pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies dans ce guide pour éviter tout risque d'accident.
Utilisation : Ne tirez jamais avec une lunette mal fixée. Assurezvous que tous les composants sont
solidement attachés avant chaque utilisation.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez le rail et la lunette pour vous assurer qu'il n'y a pas de
dommages visibles.
Réglage de la lunette : Utilisez l'inclinaison de 30 MOA à votre avantage pour optimiser votre tir, mais soyez
conscient que des ajustements incorrects peuvent affecter la précision.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main, y compris un tournevis approprié.
Lisez attentivement le manuel de votre carabine pour comprendre comment le rail doit être monté.

Installation :

Placez le rail sur le récepteur de la carabine de manière à ce qu'il soit aligné avec la fenêtre d'éjection.
Fixez le rail en utilisant les vis fournies, en vous assurant qu'elles sont bien serrées, mais sans forcer
pour éviter d'endommager le matériel.
Vérifiez que le rail est bien affleurant et qu'il ne présente pas de bords tranchants.

Montage de la lunette :

Placez la lunette sur le rail monté.
Ajustez la position de la lunette selon vos préférences de tir.
Serrez les fixations de la lunette avec précaution pour garantir leur sécurité.

Vérification finale :

Avant de tirer, effectuez une dernière vérification pour vous assurer que tout est correctement installé
et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des ordures ménagères normales.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE ou consulter les ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des rails
MDT Savage A22. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per MDT Rails
Savage A22

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di montaggio MDT Rails Savage A22. Questa guida fornisce informazioni essenziali
per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza generali dell'Unione
Europea (EU GPSR). Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni e raccomandazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il montaggio della guida Picatinny sia effettuato da personale qualificato o esperto.
Utilizza solo accessori e ottiche compatibili con il sistema MDT Rails Savage A22.
Non sovraccaricare la guida con accessori non raccomandati.
Verifica che tutte le viti e i fissaggi siano serrati correttamente prima dell'uso.
Non modificare la guida o i suoi componenti in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi le istruzioni del produttore per l'ottica che intendi montare.

Installazione:

Posiziona la guida Picatinny sulla parte superiore del ricevitore del fucile.
Allinea i fori della guida con quelli del ricevitore.
Fissa la guida utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate in modo uniforme.

Controllo:

Dopo l'installazione, verifica che la guida sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.
Controlla l'allineamento dell'ottica e apporta le regolazioni necessarie.

Uso:

Durante l'uso, monitora la guida per eventuali segni di usura o danno.
Effettua controlli regolari per assicurarti che la guida e l'ottica siano in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla il materiale quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il
quale è stato acquistato il prodotto o consultare il sito web ufficiale di MDT.



Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile del tuo MDT Rails Savage A22.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania szyn
montażowych Picatinny MDT Savage A22

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyn montażowych Picatinny MDT Savage A22. Nasze produkty zostały zaprojektowane z
myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj szyn montażowych MDT wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan szyn, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Unikaj stosowania szyn w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia (np. ekstremalne
temperatury, wilgoć).
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że szyny są prawidłowo zamontowane przed użyciem broni.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia szyn, które może wpłynąć na ich stabilność.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do montażu i demontażu.
Nie modyfikuj szyn w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na ich bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Zawsze noś okulary ochronne podczas instalacji, aby chronić oczy przed odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne narzędzia: klucze, wkrętaki, itp.
Sprawdź, czy szyny są wolne od uszkodzeń i zanieczyszczeń.

Instalacja

Umieść szyny na komorze zamkowej karabinu, upewniając się, że są one równo ustawione.
Przykręć szyny do karabinu, stosując odpowiednie śruby, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy szyny są mocno zamocowane, ale nie przekręcaj ich nadmiernie.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem broni sprawdź, czy szyny są prawidłowo zamontowane.
Używaj lunety zgodnie z jej instrukcjami, aby zapewnić bezpieczeństwo i dokładność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wrzucaj szyn do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie ekstremalnych temperatur.
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących utylizacji skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szyn montażowych MDT, skontaktuj się z
odpowiednimi służbami. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo użytkowania jest naszym priorytetem.
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MDT Rails Savage A22 Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT Rails Savage A22 tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, joita sinun on noudatettava varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tai ääniä, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Puhdista asennusalue varmistaaksesi, ettei siinä ole likaa tai roskia.
Kiinnitä MDT:n Scope Base Picatinny Rails tarkasti vastaanottimeen. Varmista, että se on tasaisesti
asennettu ja että se vastaa poistoportin geometriaa.
Kiristä kaikki kiinnitykset huolellisesti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voisi vahingoittaa materiaalia.

Käyttö

Tarkista kiikarin kiinnitys ennen jokaista käyttökertaa.
Säädä kiikarin korkeutta 30 MOA:n kaltevuuden mukaan tarpeen mukaan.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Rails Savage A22

Introduktion
Tack för att du valt MDT:s Scope Base Picatinny Rails för din Savage A22. Denna produkt är designad för att ge en
säker och pålitlig montering av ditt sikte. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Använd endast kompatibla optiska enheter med MDT:s Scope Base Picatinny Rails.
Kontrollera att skenorna är ordentligt fästa vid mottagaren innan varje användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktighet.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för din kammarladdade bössa.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationsmanualen noggrant.

Installation:

Ta bort eventuella befintliga skenor från mottagaren.
Rengör ytan på mottagaren för att säkerställa en bra passform.
Placera MDT:s Scope Base Picatinny Rails på mottagaren.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa skenorna. Se till att de är åtdragna ordentligt, men undvik
att överdriva.
Kontrollera att skenorna är i rätt position och att de är stabila.

Användning:

Montera ditt sikte på skenorna enligt tillverkarens anvisningar.
Justera siktesinställningarna för att passa dina behov.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn eventuella delar av produkten i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MDT:s officiella
webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
trygg och effektiv användning.
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Návod k bezpečnému používání produktu MDT Rails
Savage A22

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Picatinny lišty pro montáž optiky od MDT. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění optických zařízení na vaší pušce Savage A22. V tomto návodu
naleznete důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že lišty jsou správně upevněny k pušce, aby se předešlo uvolnění během používání.
Při montáži optiky dbejte na to, aby byla správně zarovnána a upevněna, aby se zajistila přesnost.
Používejte pouze doporučené optické zařízení, které je kompatibilní s lištami MDT.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte zásady bezpečného zacházení se zbraní.
Nenechávejte pušku s namontovanou optikou bez dozoru.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace lišt

Umístěte lišty na přijímač pušky tak, aby odpovídaly geometrii vyhazovače.
Upevněte lišty pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou lišty upevněny pevně a bezpečně.

Montáž optiky

Umístěte optické zařízení na lišty a ujistěte se, že je správně zarovnáno.
Upevněte optiku pomocí doporučených šroubů a utáhněte je podle pokynů výrobce.
Po dokončení montáže proveďte kontrolu stability optiky.

Používání

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti pevně upevněny a nepoškozené.
Udržujte pušku v bezpečné poloze při používání a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se předešlo nebezpečným situacím.
Hliníkové části lze recyklovat; ujistěte se, že je odevzdáte na správné místo.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobního čísla.



Děkujeme, že jste si vybrali MDT Rails Savage A22. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu.


